




FRGuide de démarrage rapide

®/TM/© 2024 Whirlpool. Produit sous licence.
MERCI D’AVOIR CHOISI UN PRODUIT WHIRLPOOL
VEUILLEZ SCANNER LE QR CODE SUR VOTRE APPAREIL AFIN D'OBTENIR PLUS D'INFORMATIONS

Afin de profiter d'une assistance complète, veuillez enregistrer votre appareil sur www‌.‌register10‌.‌eu

Vous trouverez les documents normatifs, la documentation standard, la commande de pièces de rechange et les informations 
supplémentaires sur le produit :
•	 En visitant nos sites web docs‌.‌whirlpool‌.‌eu‌/‌docs et parts‌-‌selfservice‌.‌europeanappliances‌.com
•	 Vous pouvez également contacter notre service après-vente (voir numéro de téléphone dans le livret de garantie). Lorsque vous 

contactez notre Service après-vente, veuillez indiquer les codes figurant sur la plaque signalétique de l’appareil.
Vous trouverez plus d'informations sur votre modèle en ligne à l'adresse https://eprel.ec.europa.eu/, qui est la base de données officielle des 
produits EPREL de l'UE. Après avoir sélectionné la catégorie de produit, saisissez l'identifiant du modèle du produit. L'identifiant du modèle est 
composé de lettres et de chiffres et se trouve sur la plaque signalétique, comme Mod. (voir l'image à droite).

Lisez attentivement les consignes de sécurité avant d’utiliser l’appareil.

1ÈRE UTILISATION
Attendre au moins deux heures après l’installation avant de 
brancher l’appareil à l’alimentation électrique. Brancher l’appareil à 
l’alimentation électrique et tourner le bouton du thermostat pour 
allumer l’appareil. 

Après avoir allumé l’appareil, vous devez patienter de 4 à 6 heures pour 
atteindre la température de conservation appropriée pour un appareil 
normalement rempli. 

PANNEAU DE COMMANDES
1.	 Témoin de contrôle de température 

(témoin d'alarme rouge)
2.	 Témoin de commande des opérations 

(témoin vert)
3.	 Interrupteur d'alarme de porte ouverte
4.	 Bouton de commande de la température 

(thermostat)

1. 2. 3. 4.

TÉMOIN DE TEMPÉRATURE ET DE CONTRÔLE DE FONCTIONNEMENT 
(TÉMOIN VERT & ROUGE)
Veuillez vérifier que la tension indiquée sur la plaque signalétique à 
l'intérieur du compartiment correspond à la tension dans votre maison. 
La mise à la terre de l'appareil est obligatoire aux termes de la loi. 
Le fabricant n'acceptera aucune responsabilité pour les lésions aux 
personnes ou les dommages aux objets résultant du non-respect de la 
présente condition requise.
Lorsque l'appareil est branché, si le bouton du thermostat n'est 
pas réglé sur le symbole •, les témoins vert et rouge (panneaux de 
commande des points 1 et 2) s'allument. Le témoin de contrôle vert 
reste toujours allumé et indique le fonctionnement de l'appareil. Le 
témoin de contrôle rouge reste allumé jusqu'à ce que la température 
de fonctionnement établie ait été atteinte. Il s'allume à nouveau 
quand la température à l'intérieur du congélateur augmente du fait 
d'ouverture de la porte fréquente ou prolongée et quand l'appareil a 
été chargé avec des aliments frais à congeler.

INTERRUPTEUR D'ALARME DE PORTE OUVERTE
Cet appareil est équipé d'une alarme sonore qui sonne quand la porte 
est restée ouverte.

BOUTON DE COMMANDE DE LA TEMPÉRATURE (THERMOSTAT) 
Le thermostat contrôle la température à l'intérieur de l'appareil. 
La position • indique que le fonctionnement de l'appareil est 
interrompu.
Dans des conditions ambiantes normales (température comprise 
entre +20°C et +25°C), nous vous suggérons de régler le bouton de 
commande du thermostat sur une position centrale. Pour obtenir des 
températures inférieures ou supérieures à -18°C, tournez le bouton de 
commande du thermostat sur le réglage le plus élevé ou le plus bas 
respectivement. Nous vous rappelons que les températures intérieures 
sont affectées par l'emplacement de l'appareil, la température de l'air 
environnant et la fréquence d'ouverture de la porte. Le réglage du 
thermostat peut avoir été modifié pour permettre ces facteurs. Pour 
vérifier la température des aliments stockés, placez le thermomètre (s'il 
est fourni) sous l'aliment ; S'il est placé sur les aliments, il indiquera la 
température de l'air qui ne correspond pas à celle de l'aliment stocké.
Réglage recommandé:
Compartiment congélateur : MOYENNE
Pour éviter de gaspiller de la nourriture, consultez les réglages et les durées 
de conservation recommandés dans le manuel de l'utilisateur en ligne.

COMMENT STOCKER DES ALIMENTS FRAIS

Légende

BACS DU CONGÉLATEUR

BAC DE LA ZONE CONGÉLATION
(Zone froid max)
Conseillé pour congeler des aliments frais/cuits

COMPARTIMENT CONGÉLATEUR
Congélation d’aliments frais
1.	 Il est conseillé de régler une température plus froide ou activer la 

Congélation rapide/Refroidissement rapide* au moins quatre heures 
avant d’enlever les aliments du compartiment congélateur pour 
augmenter la durée de conservation lors de la phase de dégivrage.

2.	 Pour dégivrer, débranchez l'appareil et enlevez les tiroirs. Laissez la 
porte ouverte pour faire fondre la glace. Pour éviter les dégâts l'eau 
pendant le dégivrage, il est conseillé de placer un chiffon absorbant au 

fond du compartiment congélateur et de l'essorer régulièrement. 
3.	 Nettoyez l'intérieur du compartiment congélateur et séchez-le 

soigneusement.
4.	 Rallumez l'appareil et replacez les aliments à l'intérieur. Pour dégivrer 

l'accessoire STOP FROST*, suivez la procédure de nettoyage démontrée 
ci-dessous.

Cubes de glace*
Remplir le bac à glaçons au 2/3 d’eau et le replacer dans le compartiment 
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* Disponible sur certains modèles seulement





















DAOversigtsvejledning

®/TM/© 2024 Whirlpool. Produceret på license.
TAK FORDI DU HAR KØBT ET WHIRLPOOL PRODUKT
SCAN QR-KODEN PÅ DIT APPARAT, FOR AT INDHENTE FLERE OPLYSNINGER

Registrér venligst dit produkt på www‌.‌register10‌.‌eu, for at modtage en mere komplet assistance

Retningslinjer, standarddokumentation, bestilling af reservedele og supplerende produktinformation kan findes ved at:
•	 Besøge vores website docs‌.‌‌whirlpool‌.‌eu og parts‌-‌selfservice‌.‌europeanappliances.‌com
•	 Eller som alternativ kontakte vores serviceafdeling (Telefonnummeret findes i garantihæftet). Når du kontakter vores 

serviceafdeling, bedes du angive koderne på dit produkts identifikationsskilt.
Du kan finde flere oplysninger om din model online på https://eprel.ec.europa.eu/, som er EU's officielle produktdatabase EPREL. 
Indtast produktets modelidentifikator, når du har valgt produktkategori. Modelidentifikatoren består af bogstaver og tal og findes på 
identifikationsskiltet, som Mod. (se billedet til højre).

Læs sikkerhedsanvisningerne med omhu, før apparatet tages i brug.

VED FØRSTEGANGSBRUG
Vent mindst to timer efter installation, før apparatet forbindes til 
strømforsyningen. Forbind apparatet til strømforsyningen og drej på 
termostatens drejeknap, for at tænde for apparatet.

Når du har tændt for apparatet, skal du vente i 4-6 timer for at opnå 
den korrekte opbevaringstemperatur for et normalt fyldt apparat. 

BETJENINGSPANEL
1.	 Styrelampe for temperatur (rød 

alarmindikatorlampe)
2.	 Styrelampe for drift (grøn indikatorlampe)
3.	 Alarmkontakt for åben dør
4.	 Styreknop til temperatur (termostat)1. 2. 3. 4.

KONTROLLAMPE TIL TEMPERATUR OG DRIFT (GRØNT OG RØDT LYS)
Kontroller, at spændingen som er indikeret på typepladen inde 
i fryseområdet stemmer overens med spændingen i dit hjem. 
Jordforbindelsen til dette apparat er lovbestemt. Producenten 
accepterer intet ansvar for skader til personer eller materialer, som 
skyldes en manglende overholdelse af dette krav.
Når apparatet er tilsluttet, og hvis termostatknoppen ikke er placeret 
på • symbolet, vil de grønne og røde indikatorlamper (punkt 1 og 2 
på kontrolpanelet) lyse. Den grønne indikatorlampe er altid tændt, og 
indikerer driften af apparatet. Den røde indikatorlampe forbliver tændt, 
indtil den indstillede driftstemperatur er opnået. Den vil lyse igen når 
temperaturen inde i fryseren stiger pga. en ofte eller forlænget åbning 
af døren, eller når apparatet er fyldt med friske fødevarer som skal 
indfryses.

ALARMKONTAKT FOR ÅBEN DØR
Dette apparat er udstyret med en akustisk alarm, som lyder når døren 
efterlades åben.

STYREKNOP TIL TEMPERATUR (TERMOSTAT) 
Termostaten styrer temperaturen inde i apparatet. 
Positionen • indikerer, at apparatets drift er afbrudt.
Ved normale omgivelsesbetingelser (temperaturer mellem +20°C 
og +25°C), anbefaler vi, at du justerer termostatens styreknop til den 
mellemste position. For at opnå koldere eller varmere temperaturer ift. 
-18°C, skal du dreje termostatens styreknop til den højeste eller laveste 
indstilling. Vi minder dig om, at de interne temperaturer påvirkes af 
apparatets placering, temperaturen i den omgivende luft, og hvor tit 
døren åbnes. Indstillingen af termostaten skal måske varieres for at 
tage hensyn til disse faktorer. For at kontrollere temperaturen for de 
opbevarede fødevarer, skal du placere termometeret (hvis leveret) 
under fødevarerne; hvis det placeres på fødevarerne vil det indikere 
lufttemperaturen, hvilket ikke svarer til de opbevarede fødevarer.
Anbefalet indstilling:
Fryseafdeling: MIDDEL
For at undgå madspild, henvises der til den anbefalede indstilling, samt 
opbevaringstiderne som findes i den online brugervejledning.

OPBEVARING AF FRISKE MADVARER

Forklaring

FRYSERSKUFFER

FRYSEOMRÅDETS SKUFFE
(Max køleområde)
Anbefales til indfrysning af friske/tilberedte madvarer

FRYSEAFDELING
Lynfrysning af friske madvarer
1.	 Det anbefales at indstille en koldere temperatur, eller tænde for 

funktionen Lynfrysning/Lynafkøling* mindst fire timer før madvarerne 
tages ud af fryseafdelingen, for at forlænge deres konservering under 
optøningsfasen.

2.	 Ved afisning skal apparatet frakobles, og alle skuffer skal tages ud. 
Lad døren stå åben, således at isen på væggene kan smelte. For 
at forhindre vandet i at forsvinde under afisningen, anbefales det, 
at placere en absorberende klud i bunden af fryseren og vride den 
regelmæssigt. 

3.	 Rengør fryseafdelingen indvendigt, og tør omhyggeligt efter.

4.	 Tænd atter for fryseren, og fyld madvarerne i. For at fjerne isen på 
STOP FROST* tilbehøret, følg RENGØRING proceduren som er angivet 
nedenfor.

Isterninger*
Fyld isterningbakken 2/3 op med vand og anbring den i fryseren. Under 
ingen omstændigheder må der anvendes spidse eller skarpe ting til at 
fjerne isen.
Mængden af friske madvarer, der kan indfryses i løbet af et specifikt 
tidsrum, er anført på typepladen.
Grænserne for fyldning er betinget af kurve, flapper, skuffer, hylder etc. 
Kontrollér, at disse komponenter stadig er nemme at lukke, efter at de er 
blevet fyldt.
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FIPikaopas

®/TM/© 2024 Whirlpool. Tuotettu lisenssillä.
KIITOS SIITÄ, ETTÄ OSTIT WHIRLPOOL-TUOTTEEN
SKANNAA LAITTEESSASI OLEVA QR-KOODI SAADAKSESI LISÄTIETOJA.

Saadaksesi parhaan mahdollisen palvelun, rekisteröi tuotteesi sivustolla www‌.‌register10‌.‌eu

Yhtiön säännöt, vakiodokumentaatio, varaosien tilaaminen sekä tuotetta koskevat lisätiedot ovat saatavissa osoitteesta:
• Käymällä verkkosivustollamme docs‌.‌whirlpool‌.‌eu‌/‌docs ja parts‌-‌selfservice‌.‌europeanappliances‌.com
• Vaihtoehtoisesti ottamalla yhteyttä huoltopalveluumme (katso puhelinnumero takuuvihkosesta). Kun otat yhteyttä 

huoltopalveluun, ilmoita tuotteen tunnistekilvessä olevat koodit.
Löydät lisätietoja mallista osoitteesta https://eprel.ec.europa.eu/, joka on EU:n virallinen EPREL-tuotetietokanta. Kun olet valinnut 
tuoteryhmän, syötä tuotteen mallin tunniste. Mallin tunniste koostuu kirjaimista ja numeroista, ja se löytyy arvokilvestä, kuten mallissa (katso 
oikealla oleva kuva).

Ennen laitteen käyttöä, lue huolellisesti turvaohjeet.

ENSIMMÄINEN KÄYTTÖKERTA
Odota vähintään kaksi tuntia asennuksen jälkeen ennen kuin kytket 
laitteen verkkovirtaan. Kytke laite verkkovirtaan ja käynnistä se 
kääntämällä lämpötilan valitsinta.

Odota laitteen virran kytkemisen jälkeen 4–6 tuntia, että laite 
saavuttaa oikean säilytyslämpötilan normaalille täyttömäärälle. 

KÄYTTÖPANEELI
1. Lämpötilan valvontavalo (punainen

hälytysvalo)
2. Toiminnan valvontavalo (vihreä valo)
3. Ovi auki -hälytyskytkin
4. Lämpötilan säätönuppi (termostaatti)1. 2. 3. 4.

LÄMPÖTILAN JA TOIMINNAN HALLINNAN VALO (VIHREÄ & 
PUNAINEN VALO)
Tarkista, että osaston sisällä olevaan arvokilpeen merkitty jännite 
vastaa kotisi jännitettä. Tämän laitteen maadoittaminen on 
lain mukaan pakollista. Valmistaja ei ole vastuussa henkilö- tai 
omaisuusvahingoista, jotka aiheutuvat tämän vaatimuksen 
noudattamatta jättämisestä.
Kun laitteeseen kytketään virta, eikä termostaatin nuppia ole 
asetettu symbolin • kohdalle, vihreä ja punainen valo (kohdat 1 ja 2 
ohjauspaneelissa) syttyvät. Vihreä valvontavalo palaa aina ja kertoo 
laitteen olevan toiminnassa. Punainen valvontavalo palaa, kunnes 
asetettu toimintalämpötila on saavutettu. Se syttyy uudelleen, kun 
pakastimen lämpötila nousee oven jatkuvan avaamisen tai aukiolon 
seurauksena, tai kun laite on täytetty uudella pakastettavalla ruoalla.

OVI AUKI -HÄLYTYSKYTKIN
Laitteessa on merkkiääni, joka kuuluu, kun ovi jätetään auki.

LÄMPÖTILAN SÄÄTÖNUPPI (TERMOSTAATTI) 
Termostaatilla säädetään laitteen sisälämpötilaa. 
Asento • kertoo, että laitteen toiminta on katkaistu.
Normaaleissa ympäristöolosuhteissa (lämpötila +20 °C – +25 °C) on 
termostaatin nuppi suositeltavaa asettaa keskiasentoon. Lämpötilaa 
-18°C kylmempi tai lämpimämpi lämpötila saavutetaan kääntämällä 
säätönuppi vastaavan suurimman tai pienimmän asetuksen kohdalle. 
Muistutamme, että laitteen sisälämpöön vaikuttavat laitteen sijainti, 
ympäröivän ilman lämpötila, oven avaamistiheys. Termostaattiasetusta
voidaan joutua muuttamaan näiden tekijöiden mukaan. Säilytettävän 
ruoan lämpötila tarkistetaan asettamalla lämpömittari (jos toimitettu) 
ruoan alle. Jos mittari asetetaan ruoan päälle, se kertoo ilman 
lämpötilan, joka taas ei vastaa säilytettävän ruoan lämpötilaa.
Suositeltu asetus:
Pakastinosasto: KESKITASO
Ruokahävikin estämiseksi noudata online-käyttöoppaassa asetuksista ja 
säilytysajoista annettuja suosituksia.

TUOREIDEN ELINTARVIKKEIDEN SÄILYTTÄMINEN

Selitys

PAKASTIMEN LAATIKOT

PAKASTUSOSAN LAATIKKO
(Kylmin alue)
Suositellaan tuoreiden/kypsennettyjen 
elintarvikkeiden pakastamiseen

PAKASTINOSASTO
Elintarvikkeiden pakastaminen
1. Lämpötila on suositeltavaa asettaa kylmemmäksi tai laittaa päälle 

Pikapakastus/Pikajäähdytys* vähintään neljä tuntia ennen ruoan 
poistamista pakastinosastosta, jotta ruoka säilyisi paremmin 
sulatusvaiheen aikana.

2. Aloita sulatus irrottamalla laitteen pistoke ja poistamalla laatikot. 
Jätä ovi auki, jotta jää sulaa. Jotta vettä ei pääse valumaan ulos 
sulatuksen aikana, on suositeltavaa asettaa pakastinosaston pohjalle 
imukykyinen liina ja puristaa se välillä kuivaksi. 

3. Puhdista pakastinosaston sisäosat ja kuivaa ne huolellisesti.

4. Kytke laitteeseen virta ja laita elintarvikkeet takaisin 
pakastinosastoon. Huurteen poistamiseksi STOP FROST* 
-lisävarusteesta seuraa alla annettuja ohjeita.

Jääkuutiot*
Täytä 2/3 jääpala-astiasta vedellä ja laita se takaisin pakastinosastoon. 
Älä missään tapauksessa käytä teräviä esineitä jään irrottamiseen astiasta.
Tiettynä aikajaksona pakastettavien tuoreiden elintarvikkeiden määrä on 
ilmoitettu arvokilvessä.
Täyttöä koskevat rajoitukset riippuvat koreista, läpistä, laatikoista, 
hyllyistä, jne. Varmista, että nämä komponentit on vielä helppo sulkea 
täyttämisen jälkeen.
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Valojärjestelmä (mallikohtainen varuste)

Tämä tuote sisältää energiateholuokan G 
valolähteen

Tämä tuote sisältää 4 energiateholuokan F 
valolähdettä sivuilla

Tämä tuote sisältää energiateholuokan G 
valolähteen

Tämä tuote sisältää 4 energiateholuokan 
F valolähdettä sivuilla ja yhden 
energiateholuokan G valolähteen yläpuolella

Tämä tuote sisältää energiateholuokan G 
valolähteen yläpuolella

YLEISET TIEDOT 
Laatikot, korit ja hyllyt tulisi pitää nykyisillä paikoillaan, ellei tässä 
pikaoppaassa ole toisin ilmoitettu. Jääkaappiosaston sisäinen 
valaistusjärjestelmä käyttää LED-valoja, joilla saadaan parempi valaistus 
kuin perinteisillä lampuilla, minkä lisäksi niiden energiankulutus on 
erittäin alhainen.

Jääkaappilaitteen ovet ja kannet on poistettava ennen laitteen 
toimittamista kaatopaikalle, jotta lapset tai eläimet eivät jäisi loukkuun 
laitteen sisälle.

VIANETSINTÄ
Mitä tehdä jos... Mahdolliset syyt Ratkaisut

Laite ei toimi. Laitteen virransaannissa voi olla 
ongelma.

Tarkasta, että:
• kyseessä ei ole sähkökatko
• pistoke on kiinnitetty kunnolla pistorasiaan ja kaksinapainen 

kytkin (jos sellainen on) on oikeassa asennossa (on-asento)
• kotitalouden sähköverkon vikavirtasuojalaitteet toimivat oikein
• virtajohto ei ole rikki
• termostaatin valitsinta ei ole käännetty asentoon “•”.

Osastojen sisälämpötila ei 
ole riittävän alhainen.

Syitä on useampia (ks, kohta 
“Ratkaisut”).

Tarkista seuraavat seikat:
• ovet on suljettu kunnolla
• laitetta ei ole asennettu lähelle lämmönlähdettä
• lämpötila on asetettu oikein
• �laitteen alalaidassa olevien ritilöiden kautta tapahtuva 

ilmanvaihto ei ole estynyt.

Laitteen käyntiääni liiallisen 
kova.

Laitetta ei ole asennettu oikein. Tarkista, että laite on vaakatasossa.

Pakastinosaston pinnoilla 
on liian paljon jäätä.

Pakastinosaston ovi ei ole kunnolla 
kiinni.

• Tarkasta, ettei mikään estä oven sulkeutumista.
• Sulata pakastinosasto.
• Varmista, että laite on asennettu oikein.

Jos punainen valo palaa 
kiinteästi tai vilkkuu, 
sisälämpötila on liian 
korkea.

Laitetta ei ole asennettu oikein. Tarkista seuraavat seikat:
• ovi ei ole kiinni kunnolla,
• termostaatin säätönuppi on oikeassa asennossa (katso luku 

Lämpötilan säätö),
• pakastinta ei ole asennettu lähelle lämmönlähdettä,
• sisäseiniin on muodostunut paljon jäätä,
• ilmavirta ei ole estynyt.

* Saatavana vain eräissä malleissa



ELΣύντομος οδηγός έναρξης

®/TM/© 2024 Whirlpool. Παράγεται με άδεια.
ΣΑΣ ΕΥΧΑΡΙΣΤΟΥΜΕ ΠΟΥ ΑΓΟΡΑΣΑΤΕ ΕΝΑ ΠΡΟΪΟΝ WHIRLPOOL
ΣΑΡΩΣΤΕ ΤΟΝ ΚΩΔΙΚΟ QR ΣΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ ΣΑΣ ΓΙΑ ΝΑ ΛΑΒΕΤΕ ΠΕΡΙΣΣΟΤΕΡΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ

Για να λάβετε πλήρη τεχνική υποστήριξη, παρακαλούμε να καταχωρίσετε τη συσκευή σας στην ιστοσελίδα www‌.‌register10‌.‌eu

Μπορείτε να βρείτε πολιτικές, τυπική τεκμηρίωση, παραγγελία ανταλλακτικών και πρόσθετες πληροφορίες προϊόντος:
• Επισκεφθείτε τον ιστότοπο docs‌.‌whirlpool‌.‌eu‌/‌docs και parts‌-‌selfservice‌.‌europeanappliances‌.com
•	 Εναλλακτικά, μπορείτε να επικοινωνήσετε με την Εξυπηρέτηση πελατών (Βλ. τηλεφωνικό αριθμό στο βιβλιαράκι εγγύησης). 

Όταν επικοινωνείτε με το Κέντρο εξυπηρέτησης πελατών, αναφέρατε τους κωδικούς που αναγράφονται στην ετικέτα αναγνώρισης 
προϊόντος.

Μπορείτε να βρείτε περισσότερες πληροφορίες σχετικά με το μοντέλο σας στο διαδίκτυο στη διεύθυνση https://eprel.ec.europa.eu/, η οποία 
είναι η επίσημη βάση δεδομένων προϊόντων EPREL της ΕΕ. Αφού επιλέξετε την κατηγορία προϊόντος, εισαγάγετε το αναγνωριστικό μοντέλου του 
προϊόντος. Το αναγνωριστικό μοντέλου αποτελείται από γράμματα και αριθμούς και βρίσκεται στην πινακίδα τύπου, όπως Μοντ. (βλέπε εικόνα 
στα δεξιά).

Διαβάστε τις οδηγίες για την ασφάλεια προσεκτικά πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή.

ΠΡΏΤΗ ΧΡΉΣΗ
Μετά την εγκατάσταση, αφήστε τη συσκευή εκτός λειτουργίας 
τουλάχιστον για δύο ώρες πριν τη συνδέσετε στην πρίζα. Συνδέστε τη 
συσκευή στο ρεύμα και γυρίστε το διακόπτη του θερμοστάτη για να 
ενεργοποιήσετε τη συσκευή.

Αφού ενεργοποιήσετε τη συσκευή, πρέπει να περιμένετε 4 - 6 ώρες 
μέχρι η θερμοκρασία να φτάσει στη σωστή τιμή αποθήκευσης 
τροφίμων για μια κανονικά γεμάτη συσκευή. 

ΠΊΝΑΚΑΣ ΕΛΈΓΧΟΥ
1. Λυχνία ελέγχου θερμοκρασίας (Κόκκινο 

φως συναγερμού)
2. Λυχνία ελέγχου λειτουργίας (Πράσινο

φως)
3. Διακόπτης συναγερμού ανοικτής πόρτας
4. Διακόπτης ελέγχου θερμοκρασίας 

(θερμοστάτης)

1. 2. 3. 4.

ΛΥΧΝΙΑ ΕΛΕΓΧΟΥ ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΙΑΣ ΚΑΙ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ (ΠΡΑΣΙΝΟ ΚΑΙ 
ΚΟΚΚΙΝΟ ΦΩΣ)
Βεβαιωθείτε ότι η τάση που αναγράφεται στην πινακίδα που βρίσκεται 
μέσα στο διαμέρισμα αντιστοιχεί στην τάση του σπιτιού σας. Η 
γείωση αυτής της εφαρμογής είναι υποχρεωτική από το νόμο. Ο 
κατασκευαστής δεν φέρει καμία ευθύνη για τραυματισμό προσώπων 
ή ζημιά σε αντικείμενα που προκύπτουν από τη μη τήρηση αυτής της 
απαίτησης.
Όταν η συσκευή είναι συνδεδεμένη, εάν το κουμπί του θερμοστάτη 
δεν έχει ρυθμιστεί στο σύμβολο •, ανάβουν οι πράσινες και οι 
κόκκινες λυχνίες (πίνακες ελέγχου σημεία 1 και 2). Η πράσινη λυχνία 
ελέγχου παραμένει αναμμένη και υποδεικνύει τη λειτουργία της 
συσκευής. Η κόκκινη λυχνία ελέγχου παραμένει αναμμένη έως ότου 
επιτευχθεί η ρυθμισμένη θερμοκρασία λειτουργίας. Ανάβει ξανά όταν 
η θερμοκρασία μέσα στον καταψύκτη αυξάνεται λόγω του συχνού 
ή παρατεταμένου ανοίγματος της πόρτας και όταν η συσκευή έχει 
φορτωθεί με φρέσκο ​​φαγητό για ψύξη.

ΔΙΑΚΟΠΤΗΣ ΣΥΝΑΓΕΡΜΟΥ ΑΝΟΙΚΤΗΣ ΠΟΡΤΑΣ
Αυτή η συσκευή είναι εξοπλισμένη με έναν ηχητικό συναγερμό που 
ακούγεται όταν η πόρτα είναι ανοιχτή.

ΔΙΑΚΟΠΤΗΣ ΕΛΕΓΧΟΥ ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΙΑΣ (ΘΕΡΜΟΣΤΑΤΗΣ) 
Ο θερμοστάτης ελέγχει τη θερμοκρασία μέσα στη συσκευή. 
Η θέση • υποδεικνύει ότι η λειτουργία της συσκευής έχει διακοπεί.
Σε κανονικές συνθήκες περιβάλλοντος (θερμοκρασία μεταξύ +20 °C 
και +25 °C), σας προτείνουμε να ρυθμίσετε το κουμπί ελέγχου του 
θερμοστάτη στη μεσαία θέση. Για να αποκτήσετε χαμηλότερες ή 
υψηλότερες θερμοκρασίες από -18 °C, γυρίστε τον διακόπτη ελέγχου 
θερμοστάτη στην υψηλότερη ή χαμηλότερη ρύθμιση αντίστοιχα. Σας 
υπενθυμίζουμε ότι οι εσωτερικές θερμοκρασίες επηρεάζονται από 
τη θέση της συσκευής, τη θερμοκρασία του περιβάλλοντος αέρα, 
τη συχνότητα ανοίγματος της πόρτας. Η ρύθμιση του θερμοστάτη 
ενδέχεται να χρειαστεί να αλλάξει για να επιτρέψει αυτούς τους 
παράγοντες. Για να ελέγξετε τη θερμοκρασία των αποθηκευμένων 
τροφίμων, τοποθετήστε το θερμόμετρο (εάν έχει παραδοθεί) κάτω από 
το φαγητό. Εάν τοποθετηθεί στο φαγητό, θα δείξει τη θερμοκρασία 
του αέρα που δεν αντιστοιχεί στη θερμοκρασία του αποθηκευμένου 
φαγητού.
Συνιστώμενη ρύθμιση:
Θάλαμος καταψύκτη: ΜΕΣΑΙΑ
Για να αποφύγετε τη σπατάλη τροφίμων, ανατρέξτε στην προτεινόμενη 
ρύθμιση και τους χρόνους αποθήκευσης που υπάρχουν στο ηλεκτρονικό 
εγχειρίδιο χρήστη.

ΑΠΟΘΉΚΕΥΣΗ ΤΩΝ ΦΡΈΣΚΩΝ ΤΡΟΦΊΜΩΝ

Λεζάντα

ΣΥΡΤΑΡΙΑ ΚΑΤΑΨΥΚΤΗ

ΣΥΡΤΑΡΗ ΖΩΝΗΣ ΚΑΤΑΨΥΞΗΣ
(Περιοχή μέγιστης ψύξης)
Προτείνεται για να καταψύξετε νωπά/μαγειρεμένα 
τρόφιμα

ΘΑΛΑΜΟΣ ΚΑΤΑΨΥΚΤΗ
Κατάψυξη φρέσκων τροφίμων
1. Συνιστάται να επιλέξετε ψυχρότερη θερμοκρασία ή να ενεργοποιήσετε 

την Fast Freeze/Fast Cool* τέσσερις ώρες πριν αφαιρέσετε τα τρόφιμα 
από την κατάψυξη, προκειμένου να παραταθεί η διατήρηση των 
τροφίμων κατά τη φάση της απόψυξης.

2. Για να κάνετε απόψυξη, αποσυνδέστε τη συσκευή και αφαιρέστε τα 

συρτάρια. Αφήστε ανοιχτή την πόρτα για να διευκολύνετε το λιώσιμο 
του πάγου. Για να μην διαφύγει νερό στη διάρκεια της απόψυξης, σας 
συνιστούμε να τοποθετήσετε ένα απορροφητικό πανί στην κάτω 
πλευρά του θαλάμου καταψύκτη και να το στραγγίζετε τακτικά. 

3. Καθαρίστε το εσωτερικό του θαλάμου καταψύκτη και στεγνώστε το 
προσεκτικά.

ART 3642
220-240 V

R600a 58 g

48
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Whirlpool Management EMEA Srl
Via Pisacane, 1 - 20016 Pero (MI), Italy

EN62552-1/-
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REFRIGERATOR-FREEZER
REFRIGERATEUR-CONGELATEUR
KUHLSCHRANK-GEFRIERSCHRANK

FREEZING CAPACITY
POUVOIR CONGELATION
GEFRIERVERMOGEL

VOLUME
INHALT TOTAL 0 - 8 °C
GROSS / BRUT
BRUTTO / BRUTO
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(I)
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KLASSE

MADE IN ITALY
FABRIQUE EN ITALIE
FABRICADO EN ITALIA

RISING TIME

CLASS I EQUIPMENT

Mod.    ART 3642
Ind.C.    759991669370
S.N.    112406001501
Prod.N.  85991669370
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MODEL: RF281W

* Διατίθεται μόνο σε ορισμένα μοντέλα



4. Ενεργοποιήστε τη συσκευή και τοποθετήστε πάλι τα τρόφιμα. Για να 
αφαιρέσετε τον πάγο στο εξάρτημα STOP FROST*, ακολουθήστε τον 
ΚΑΘΑΡΙΣΜΟ.

Παγοκύβοι*
Γεμίστε με νερό τον δίσκο πάγου κατά τα 2/3 και τοποθετήστε τον στο 
θάλαμο καταψύκτη. Σε καμία περίπτωση μην χρησιμοποιείτε κοφτερά ή 
μυτερά αντικείμενα για να αφαιρέσετε τον πάγο.

Η ποσότητα νωπών τροφίμων που μπορεί να καταψυχθεί εντός ενός 
συγκεκριμένου διαστήματος αναγράφεται στην ετικέτα τεχνικών 
χαρακτηριστικών.
Τα όρια φορτίου καθορίζονται από καλάθια, πτερύγια, συρτάρια, ράφια 
κ.λπ. Βεβαιωθείτε ότι αυτά τα στοιχεία μπορούν να κλείσουν εύκολα μετά 
τη φόρτωση.

Διακόπτης φωτισμού (αναλόγως με το μοντέλο)

Αυτό το προϊόν περιέχει μια φωτεινή πηγή 
ενεργειακής κλάσης G

Αυτό το προϊόν περιέχει 4 πλευρικές φωτεινές 
πηγές ενεργειακής κλάσης F

Αυτό το προϊόν περιέχει μια φωτεινή πηγή 
ενεργειακής κλάσης G

Αυτό το προϊόν περιέχει 4 πλευρικές φωτεινές 
πηγές ενεργειακής κλάσης F και μια φωτεινή 
πηγή επάνω ενεργειακής κλάσης G

Αυτό το προϊόν περιέχει μια φωτεινή πηγή 
επάνω ενεργειακής κλάσης G

ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 
Τα συρτάρια, τα καλάθια και τα ράφια πρέπει να διατηρηθούν στην 
τρέχουσα θέση τους εκτός εάν ορίζεται διαφορετικά στον παρόντα 
γρήγορο οδηγό. Το σύστημα φωτισμού στο εσωτερικό του ψυγείου 
χρησιμοποιεί φώτα τύπου LED, επιτρέποντας καλύτερο φωτισμό από ό,τι 
με τους συμβατικούς λαμπτήρες, καθώς και για πολύ χαμηλή κατανάλωση 
ενέργειας.

Οι πόρτες και τα καπάκια της συσκευής ψύξης πρέπει να αφαιρούνται πριν 
από την απόρριψη στον χώρο υγειονομικής ταφής, για να αποφευχθεί η 
παγίδευση παιδιών ή ζώων μέσα σε αυτά.

ΑΝΤΙΜΕΤΏΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΆΤΩΝ
Τι να κάνετε εάν... Πιθανές αιτίες Λύσεις

Η συσκευή δεν λειτουργεί. Ίσως υπάρχει πρόβλημα ηλεκτρικής 
τροφοδοσίας της συσκευής.

Βεβαιωθείτε ότι:
• δεν υπάρχει διακοπή ρεύματος
• Το φις είναι συνδεδεμένο σωστά στην πρίζα και ότι ο 

διπολικός διακόπτης (εάν υπάρχει), βρίσκεται στη σωστή θέση 
(ενεργοποιημένος);

• Οι συσκευές προστασίας του οικιακού ηλεκτρικού συστήματος 
λειτουργούν;

• Το καλώδιο τροφοδοσίας δεν είναι κομμένο;
• Ο διακόπτης θερμοστάτη δεν βρίσκεται στη θέση "•".

Η εσωτερική θερμοκρασία 
των θαλάμων δεν είναι 
αρκετά χαμηλή.

Οι αιτίες μπορεί να διαφέρουν (βλ. 
“Λύση”).

Ελέγξτε ότι:
• Οι πόρτες είναι καλά κλεισμένες;
• Η συσκευή δεν είναι τοποθετημένη κοντά σε πηγή θερμότητας;
• Η θερμοκρασία είναι ρυθμισμένη σωστά;
• �Η κυκλοφορία του αέρα από τις γρίλιες εξαερισμού στη βάση της 

συσκευής δεν εμποδίζεται.

Η συσκευή κάνει 
υπερβολικό θόρυβο.

Η συσκευή δεν έχει εγκατασταθεί 
σωστά.

Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι επίπεδη.

Υπερβολική ποσότητα 
πάγου στο θάλαμο 
καταψύκτη.

Η πόρτα του καταψύκτη δεν είναι καλά 
κλεισμένη.

• Ελέγξτε αν υπάρχει κάτι που να εμποδίζει την πόρτα να κλείσει 
σωστά.

• Απόψυξη του θαλάμου καταψύκτη.
• Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή έχει εγκατασταθεί σωστά.

Εάν η κόκκινη λυχνία ανάβει 
συνεχώς ή αναβοσβήνει, 
η εσωτερική θερμοκρασία 
είναι πολύ υψηλή.

Η συσκευή δεν έχει εγκατασταθεί 
σωστά.

Ελέγξτε ότι:
• η πόρτα δεν έχει κλείσει καλά,
• ο διακόπτης ελέγχου θερμοστάτη έχει ρυθμιστεί σωστά (βλ. 

κεφάλαιο “Ρύθμιση της θερμοκρασίας”),
• ο καταψύκτης δεν είναι τοποθετημένος κοντά σε πηγή 

θερμότητας,
• υπάρχει σχηματισμός μεγάλης ποσότητας πάγου στα εσωτερικά 

τοιχώματα,
• η ροή αέρα δεν περιορίζεται.

* Διατίθεται μόνο σε ορισμένα μοντέλα
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®/TM/© 2024 Whirlpool. Produsert på lisens.
TAKK FOR AT DU HAR KJØPT ET WHIRLPOOL-PRODUKT
VENNLIGST SKANNER QR-KODEN PÅ DITT APPARAT FOR Å FÅ YTTERLIGERE INFORMASJON

For å oppnå en mer utfyllende assistanse, vennligstregistrer produktet ditt på www‌.‌register10‌.‌eu

Retningslinjer, standarddokumentasjon, bestilling av reservedeler og ekstra produktinformasjon vil du kunne finne ved å:
• Besøk vårt nettsted docs‌.‌whirlpool‌.‌eu‌/‌docs og parts‌-‌selfservice‌.‌europeanappliances‌.com
• Alternativt kan du kontakte vår Ettersalgservice (se telefonnummeret i garantiheftet). Når du kontakter vår Ettersalgservice, 

vennligst oppgi kodene du finner på produktets typeskilt.
Du kan finne mer informasjon om din modell på https://eprel.ec.europa.eu/, som er EUs offisielle EPREL-produktdatabase. Etter at du 
har valgt produktkategori, angir du modellidentifikatoren for produktet. Modellidentifikatoren består av bokstaver og tall og finnes på typeskiltet, 
som Mod. (se bildet til høyre).

Les sikkerhetsinstruksene nøye før du bruker apparatet.

FØRSTE GANGS BRUK
Vent i minst to timer, etter installasjonen, før du kopler apparatet til 
strømnettet. Kople apparatet til strømnettet, drei termostatbryteren 
for å slå på apparatet.

Etter at du har slått apparatet på, må du vente i 4-6 timer før den riktige 
oppbevaringstemperaturen nås for et normalt fullt apparat. 

KONTROLLPANEL
1. Temperaturens kontrollampe (Rødt

alarmlys)
2. Kontrollampe drift (Grønt lys)
3. Alarmbryter åpen dør
4. Temperaturens kontrollbryter (termostat)1. 2. 3. 4.

TEMPERATUR & DRIFT KONTROLLAMPE (GRØNT & RØDT LYS)
Vennligst kontroller at spenningen som indikeres på typeskiltet 
plassert inne i seksjonen samsvarer med spenningen i ditt hjem. 
Jordingen av apparatet er påbudt ved lov. Produsenten påtar seg ikke 
ansvar for personskader eller skader på gjenstander dersom dette 
kravet ikke respekteres.
Når apparatet er koblet til, og termostaten ikke er stilt inn på 
symbolet •, tennes den grønne og den røde lampen (punkt 1 og 2 på 
kontrollpanelet). Den grønne kontrollampen lyser alltid og indikerer 
at apparatet fungerer. Den røde kontrollampen lyser til den innstilte 
temperaturen er nådd. Den tennes igjen når temperaturen inne i 
fryseren stiger som følge av at døren åpnes ofte eller står oppe lenge, 
og når det er lagt fersk mat for innfrysing i apparatet.

ALARMBRYTER ÅPEN DØR
Dette apparatet er utstyrt med en akustisk alarm som gir fra seg en lyd 
nå døren står oppe.

TEMPERATURENS KONTROLLBRYTER (TERMOSTAT) 
Termostaten kontroller temperaturen inne i apparatet. 
Posisjon • indikerer at apparatet har sluttet å virke.
Under normale omgivelsestilstander (temperatur mellom +20°C 
og +25°C), anbefaler vi at du stiller termostatens kontrollbryter på 
en mellomposisjon. For å oppnå temperaturer som er kaldere eller 
varmere enn -18°C, vri termostatens kontrollbryter respektivt til 
den høyeste eller den laveste innstillingen. Vi minner deg om at 
de innvendige temperaturene påvirkes av apparatets plassering, 
lufttemperaturen i rommet, hvor ofte døren åpnes. Det er mulig at 
innstillingen av termostaten må endres for å tilpasses disse faktorene. 
For å kontrollere temperaturen til maten som er lagret, plasser 
termometeret (dersom det medfølger) under maten dersom det 
plasseres på maten vil det angi temperaturen i luften som ikke er den 
samme som den til maten som er lagret.
Anbefalt innstilling:
Fryserseksjonen: MIDDELS
For å unngå matsvinn, vennligst se den anbefalte innstillingen og 
oppbevaringstidene du finner på brukerveiledningen on-line.

HVORDAN LAGRE FERSKMAT

Tegnforklaring

SKUFFER I FRYSESEKSJON

SKUFF I FRYSERSONEN
(Kaldeste sone)
Anbefalt for nedfrysing av ferskmat/tilberedt mat

FRYSERSEKSJON
Innfrysing av fersk mat
1. Det anbefales å stille inn kaldere temperatur eller slå på Hurtigfrysing/

Hurtig nedkjøling* minst fire timer før du fjerner mat fra fryseren, for å 
forlenge bevaringen av maten i løpet opptiningen.

2. For å avrime, ta støpselet ut av kontakten og fjern skuffene. La døren 
stå åpen, slik at isen kan smelte. For å forhindre av vannet renner ut 
under avrimingen, anbefaler vi at du plasserer en absorberende klut 
på gulvet i fryserseksjonen og vrir den opp med jevne mellomrom. 

3. Rengjør innsiden av fryserseksjonen og tørk den nøye.

4. Slå apparatet på igjen og legg maten inn igjen. For å fjerne frosten på 
STOP FROST* tilbehøret, følg indikasjonene under RENHOLD.

Isbiter*
Fyll 2/3 av isskuffen med vann og legg den tilbake i fryseseksjonen. Du må 
ikke under noen omstendigheter bruk skarpe eller spisse gjenstander til å 
fjerne isen. Mengden fersk mat som kan fryses ned i løpet av en spesifisert 
tidsperiode, angis på fabrikkskiltet. Begrensningene ved lasting bestemmes 
av kurver, klaffer, skuffer, hyller osv. Påse at disse komponentene enkelt 
lukkes også etter at maten er satt på plass.
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REFRIGERATOR-FREEZER
REFRIGERATEUR-CONGELATEUR
KUHLSCHRANK-GEFRIERSCHRANK

FREEZING CAPACITY
POUVOIR CONGELATION
GEFRIERVERMOGEL

VOLUME
INHALT TOTAL 0 - 8 °C
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STORAGE / NET
NUTZ / UTIL
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MADE IN ITALY
FABRIQUE EN ITALIE
FABRICADO EN ITALIA

RISING TIME

CLASS I EQUIPMENT
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* Kun tilgjengelig på noen modeller



Belysning (avhenger av modellen)

Dette produktet har en lyskilde som tilhører 
energieffektivitetsklasse G

Dette produktet har 4 lyskilder på siden som 
tilhører energieffektivitetsklasse F

Dette produktet har en lyskilde som tilhører 
energieffektivitetsklasse G

Dette produktet har 4 lyskilder på siden i 
energieffektivitetsklasse F og en øvre lyskilde i 
energiklasse G

Dette produktet har en øvre lyskilde i 
energieffektivitetsklasse G

GENERELL INFORMASJON 
Skuffene, kurvene og hyllene må stå i deres opprinnelige posisjon med 
mindre annet ikke spesifiseres i denne hurtigveiledningen. Lyssystemet inne 
i kjøleskapseksjonen bruker LED-lys, disse gir bedre lys enn de tradisjonelle 
lysepærene, i tillegg til at energiforbruket er svært lav.

Dører og deksler i kjøleskapet må fjernes før det settes på søppelfyllingen, 
for å unngå at barn eller dyr setter seg fast i apparatet.

FEILSØKING
Hva må gjøres hvis... Mulig årsaker Løsninger

Apparatet virker ikke. Det kan være problemer med 
strømnettet.

Kontroller følgende:
• at det er ikke er strømbrudd;
• at støpslet sitter skikkelig i stikkontakten, og den topolede 

bryteren (hvis montert) er i riktig posisjon (på);
• at den elektriske overbelastningsbeskyttelsen i huset fungerer 

som den skal;
• strømledningen er ikke ødelagt;
• termostatens bryter er vridd til “•”.

Temperaturen inni 
seksjonene er ikke lav nok.

Årsakene kan være forskjellige (se 
kolonnen “Løsning”).

Kontroller følgende:
• dørene er ordentlig lukket;
• at apparatet er ikke installert nær en varmekilde;
• temperaturinnstillingen er riktig;
• �luftsirkulasjonen gjennom ventilenes rister nederst i apparatet er 

ikke forhindret.

Apparatet lager for mye 
støy.

Apparatet er ikke riktig installert. Kontroller at apparatet er riktig nivåregulert.

For mye rim i 
fryseseksjonen.

Døren til fryseseksjonen er ikke 
ordentlig lukket.

• Sjekk at det ikke er noe som forhindrer at døren kan lukkes 
skikkelig.

• Avrim fryseseksjonen.
• Påse at apparatet er installert på rett måte.

Dersom det røde lyset er 
tent eller blinker er den 
innvendige temperaturen 
for høy.

Apparatet er ikke riktig installert. Kontroller følgende:
• døren er ikke skikkelig lukket;
• termostatens kontrollbryter er riktig innstilt (se kapittel “Justering 

av temperaturen”);
• fryseren er ikke nær en varmekilde;
• det har dannet seg mye is på de indre veggene;
• luftstrømmen er ikke begrenset.

* Kun tilgjengelig på noen modeller
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TACK FÖR ATT DU HAR KÖPT EN PRODUKT FRÅN WHIRLPOOL
SKANNA QR-KODEN PÅ DIN APPARAT FÖR ATT FÅ MER INFORMATION

För att få mer omfattande service, vänligen registrera din produkt på www‌.‌register10‌.‌eu

Du kan få åtkomst till regelverk, standarddokumentation, beställning av reservdelar och ytterligare produktinformation 
genom att:
•	 Besöka vår webbplats docs‌.‌whirlpool‌.‌eu‌/‌docs och parts‌-‌selfservice‌.‌europeanappliances‌.com
•	 Eller kontakta vår kundservice (Se telefonnumret i garantihäftet). När du kontaktar vår kundservice, ange koderna som står på 

produktens typskylt.
Du kan hitta mer information om din modell på https://eprel.ec.europa.eu/, som är EU:s officiella EPREL-produktdatabas. När du har valt 
produktkategori anger du produktens modellbeteckning. Modellbeteckningen består av bokstäver och siffror och anges på märkskylten, enligt 
Mod. (se bilden till höger).

Läs säkerhetsinstruktionerna noga innan du använder apparaten.

FÖRSTA ANVÄNDNINGEN
Vänta minst två timmar efter installationen innan du ansluter 
apparaten till elnätet. Anslut apparaten till elnätet och vrid 
termostatvredet för att slå på apparaten.

När kylskåpet slås på tar det 4–6 timmar innan det uppnår korrekt 
förvaringstemperatur. 

KONTROLLPANEL
1.	 Temperaturkontrollampa (röd larmlampa)
2.	 Driftkontrollampa (grönt sken)
3.	 Öppna dörrens larmbrytare
4.	 Temperaturreglage (termostat)

1. 2. 3. 4.

TEMPERATUR- OCH DRIFTKONTROLLAMPA (GRÖNT OCH RÖTT 
SKEN)
Kontrollera att spänningen som anges på typskylten i facket motsvarar 
spänningen i ditt hem. Det är obligatoriskt enligt lag att jorda den 
här apparaten. Tillverkaren påtar sig inget ansvar för personskador 
eller skador på föremål som uppstår på grund av att detta krav inte 
efterlevs.
När termostaten inte är inställd på symbolen • tänds den gröna och 
den röda lampan (punkt 1 och 2 på kontrollpanelen) när apparaten 
är inkopplad. Den gröna kontrollampan lyser oavbrutet och visar att 
apparaten fungerar. Den röda kontrollampan fortsätter att lysa tills 
den inställda drifttemperaturen har uppnåtts. Den tänds igen när 
temperaturen inne i frysen stiger på grund av frekvent eller långvarig 
dörröppning och när apparaten har fylls med färsk mat som ska frysas.

ÖPPNA DÖRRENS LARMBRYTARE
Den här apparat är försedd med ett ljudlarm som hörs när dörren är 
öppen.

TEMPERATURREGLAGE (TERMOSTAT) 
Termostaten kontrollerar temperaturen inuti apparaten. 
Position • indikerar att apparatens drift har avbrutits.
Under normala omgivningsförhållanden (temperatur mellan +20°C 
och +25°C), rekommenderar vi att du justerar termostatens kontrollratt 
till mittläget. För att få kallare eller varmare temperaturer än -18 °C, 
vrid termostatreglaget till högsta respektive lägsta inställning. Vi vill 
erinra om att innertemperaturer påverkas av apparatens placering, 
omgivande temperatur och hur ofta dörren öppnas. Inställningen av 
termostaten kan behöva ändras för att möjliggöra dessa faktorer. För 
att kontrollera temperaturen på livsmedlen som förvaras, placerar 
du termometern (om den medföljer) under maten; om den placeras 
på livsmedlen, kommer den att indikera en lufttemperatur som inte 
motsvarar den som de förvarade livsmedlen har.
Rekommenderad inställning:
Frysdelen: MEDEL
För att undvika livsmedelsspill, se den rekommenderade inställningen och 
förvaringstiderna som står i användarhandboken online.

FRYSA IN FÄRSKA MATVAROR

Förklaring

FRYSLÅDOR

FRYSDELSLÅDA
(Extra kall zon)
Rekommenderas för att frysa in färsk/tillagad mat

FRYSDEL
Infrysning av färska livsmedel
1.	 Det är tillrådligt att justera temperaturen till kallare eller slå på 

Snabbinfrysning/Snabbkylning* minst fyra timmar innan du tar bort 
maten från frysdelen, för att förlänga förvaringen av maten under 
avfrostningsfasen.

2.	 För avfrostning, koppla ifrån apparaten och ta ut lådorna. Låt 
dörren stå öppen så att frosten smälter. Placera en trasa på botten 
av frysdelen och krama ur vattnet regelbundet för att förhindra att 
vattnet rinner ut under avfrostningen. 

3.	 Rengör frysdelens insida och torka av den noggrant.

4.	 Slå på apparaten och lägg tillbaka matvarorna. Följ 
rengöringsproceduren som visas nedan för att ta bort frost från 
tillbehöret STOP FROST.

Isbitar*
Fyll iskubslådan till 2/3 med vatten och placera den i frysdelen. Använd 
aldrig vassa eller spetsiga förmål för att ta bort is.
Mängden färska livsmedel som kan frysas in under en viss tidsperiod anges 
på märkskylten.
Laddningsgränserna fastställs av korgar, klaffar, lådor, hyllor osv. Försäkra 
dig om att dessa komponenter fortfarande stängs lätt efter laddning.
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Ljussystem (beroende på modell)

Den här produkten innehåller en ljuskälla med 
energieffektivitetsklass G

Den här produkten innehåller 4 sidoljuskällor 
med energieffektivitetsklass F

Den här produkten innehåller en ljuskälla med 
energieffektivitetsklass G

Denna produkt innehåller 4 sidoljuskällor med 
energieffektivitetsklass F och en övre ljuskälla 
med energiklass G

Den här produkten innehåller en övre ljuskälla 
med energieffektivitetsklass G

ALLMÄN INFORMATION 
Lådor, korgar och hyllor ska vara kvar på deras aktuella platser om inte 
annat anges i denna snabbguide. Ljussystemet inuti kylavdelningen 
använder LED-lampor, vilket ger en bättre belysning än vanliga 
glödlampor, samt förbrukar väldigt lite energi.

Dörrarna och locken i kylskåpet måste tas bort innan de kastas bort på 
soptippen, för att förhindra att barn eller djur fastnar inuti det.

FELSÖKNING
Felsökning... Möjliga orsaker Lösningar

Apparaten fungerar inte. Apparaten kan ha problem med 
strömförsörjningen.

Kontrollera:
• att det inte är strömavbrott
• att stickkontakten sitter ordentligt i eluttaget och att den 

tvåpoliga nätströmbrytaren (i förekommande fall) är i rätt läge 
(ON)

• att skyddsanordningarna i hemmets elsystem fungerar som de
ska

• att strömkabeln inte är sönder
• att termostatvredet inte står på "•".

Temperaturen inuti lådorna 
är inte tillräckligt kall.

Det kan finnas olika skäl (se kolumnen 
"Åtgärder").

Kontrollera att:
• dörrarna är ordentligt stängda
• apparaten inte har installerats nära en värmekälla
• temperaturen är rätt inställd
• �luftcirkulationen genom ventilationsöppningarna i botten på

apparaten inte hindras.

Apparaten är för bullrig. Apparaten har inte installerats på rätt 
sätt.

Kontrollera att apparaten står plant.

För mycket frost i frysdelen. Dörren till frysdelen stänger inte 
ordentligt.

• Kontrollera att det inte finns något som hindrar dörren från att 
stängas ordentligt.

• Avfrosta frysdelen.
• Se till att apparaten har installerats korrekt.

Om den röda lampan 
lyser med ett fast 
sken eller blinkar är 
innertemperaturen för hög.

Apparaten har inte installerats på rätt 
sätt.

Kontrollera att:
• dörren är inte ordentligt stängd
• termostatreglaget är korrekt inställt (se kapitel 

"Temperaturinställning")
• frysen är inte i närheten av en värmekälla
• det har ansamlats mycket frost på innerväggarna
• luftflödet är inte begränsat.

* Finns endast på vissa modeller
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